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„TESS to nowoczesny produkt, 
ale z wyraźnym sentymentem 
do form przeszłości: stylowej 
elegancji Art Deco oraz oszczędnej 
formy i  funkcjonalności  Bauhausu...” 
„TESS ist ein modernes Produkt mit 
deutlichem Behagen für Vergan-
genheit, stilvolle Elleganz von Art 
Deco, reine Gestalt und Funktion-
alität von Bauhaus...”
„TESS is a modern product with 
distinct fondness for patterns of 
the past: stylish elegance of Art 
Deco and stark form and 
functionality of Bauhaus...”

design:  Tomasz Augustyniak
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: prestige

Nowoczesność wpisana w klasyczną formę. Prestiż naturalnych materiałów.
Moderner Stil in klassischer Form. Prestige natürlicher Materialien.
Modernity in a classic form. Prestige of natural materials. 
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: elegant and extravagant
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: comfort

Dobry klimat wnętrza, komfort pracy, wygoda użytkowania. Łagodny charakter.
Gutes Innenraumklima, Arbeitskomfort, bequeme Nutzung. Milder Charakter.
Great interior ambience, work comfort, convenient use. Mellow character.
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Czysta forma pobudza wyobraźnię, pozwala kreować dowolny klimat. Twoje miejsce.
Die klare Form regt die Vorstellungskraft an, sie lässt die Gestaltung eines beliebigen Ambientes zu. Das ist Ihr Ort.
The clear form stimulates imagination, lets you create your own ambience. Your place.

: pure form
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Solidność budzi zaufanie. Delikatność ją wspiera i nadaje charakter.
Die solide Ausführung weckt Vertrauen. Sie wird von Leichtigkeit getragen und gewinnt an Ausdruck
Reliability inspires confidence. The delicateness supports it and shapes its character.

: solid and delicate
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Przemyślane materiały i dopracowane detale. Miło je odkrywać.
Die Materialien sind wohl abgewogen, die Details deutlich herausgearbeitet. Es macht Spaß, sie zu entdecken.
Well-thought-out materials and elaborate details. It feels good to discover them.

: materials and details
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szafy ubraniowo-aktowe 
Garderoben-/Aktenschränke   wardrobes 

szafy aktowe 
Aktenschränke   storage cabinets

biurka   Schreibtische   desks

TES-BO-001TES-BO-001
2096×1000×H740

TES-BO-002TES-BO-002
1796×900×H740

TES-BO-003TES-BO-003
2200×1300×H740

TES-RO-485TES-RO-485
1200×420×H1600

TES-RO-486TES-RO-486
1800×420×H1600

TES-RO-488TES-RO-488
1800×420×H1600

TES-RO-495TES-RO-495
1200×420×H1600

TES-RO-496TES-RO-496
1800×420×H1600

TES-RO-497TES-RO-497
1200×420×H1600

TES-RO-498TES-RO-498
1800×420×H1600

możliwy montaż elektryfi kacji w stołach konferencyjnych
optional Elektrifi zierung bei Besprechungstischen
there is a possibility of installing the electric sockets set in conference tables

stelaż dostępny w dwóch wariantach: lakier metalik lub stal nierdzewna
Tellerfußuntergestell in 2 Varianten: pulverbeschichtet in Silber oder optional mit Mehrpreis aus Edelstahl
metal frame available in two colouristic standards: metallic lacquer or stainless steel

*

**

opcje   Optionen   options
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* * ** ** *

pomocniki   Sideboards   sideboards

stoły   Tische   tables stoliki   Kaff eetische   coff ee tables

szafki   Schränke   cabinets

TES-SO-001TES-SO-001
2200×1300×H740

TES-SO-004TES-SO-004
2500×1200×H740

TES-SO-005TES-SO-005
Ø 1200×H740

TES-SO-002TES-SO-002
700×700×H450

TES-SO-003TES-SO-003
1500×700×H450

TES-RO-392TES-RO-392
1863×420×H1000

TES-RO-391TES-RO-391
1264×420×H1000

TES-RO-293TES-RO-293
1200×420×H800

TES-RO-294TES-RO-294
1800×420×H800

TES-RO-780TES-RO-780
1200×520×H600

TES-RO-790TES-RO-790
1264×520×H600

MWWMWW
wenge exotic
Wenge Exotic
wenge exotic

MDJMDJ
dąb bielony
Eiche Weiß
white oak

MDJ+MZTMDJ+MZT
dąb bielony + zebrano bielone
Eiche Weiß + Zebrano Weiss
white oak + white zebrano

kolory okleiny naturalnej   Furnierfarben   veneer colours
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© FMB MIKOMAX Sp. z o.o.

Producent zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian konstrukcyjnych i kolorystycznych w oferowanych produktach nie zmieniając ich ogólnego charakteru.
Der Hersteller behält sich das Recht vor, Konstruktionssowie Parameteränderungen an angeboten Produkten vorzunehmen ohne allgemeinen Charakter zu ändern.
The manufacturer reserves the right to introduce changes in the design and parameters of products off ered without changing their overall nature.

© FMB MIKOMAX Sp. z o.o. wydanie 1 (druk XII 2008) 

Fabryka Mebli Biurowych MIKOMAX Sp. z o.o.
Poland, 93-231 Łódź, ul. Dostawcza 4

Dział Sprzedaży:
tel.: +48/422721166, +48/422721169
tel.: +48/422721104, +48/422721192
fax: +48/422721185, e-mail: handlowy@mikomax.pl

Export:
tel.: +48/422721136 (en), +48/422721132 (en, ru)
tel.: +48/422721103 (de), +48/422721114 (fr)
fax: +48/422721188, e-mail: export@mikomax.pl

www.mikomax.pl
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